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1. Перечень компетенций с указанием этапов их
формирования в процессе освоения образовательной

программы

Код компетенции Наименование  компе-
тенции

Этапы формирования компетенции

УК-4 Способен осуществлять
деловую  коммуника-
цию  в  устной  и
письменной  формах  на
государственном  языке
Российской  Федерации
и  иностранном(ых)
языке(ах)

1. Работа на учебных занятиях
2. Самостоятельная работа 

ОПК-5 Способен  работать  с
компьютером как сред-
ством получения, обра-
ботки  и  управления
информацией для реше-
ния  профессиональных
задач.

1. Работа на учебных занятиях
2. Самостоятельная работа

2. Описание  показателей  и  критериев  оценивания
компетенций  на  различных  этапах  их  формирования,
описание шкал оценивания

Оце-
нива-
емые
компе-
тенции

Уровен
ь
сформи-
рован-
ности

Этап  форми-
рования

Показатели Критерии  оце-
нивания

Шкала
оценива-
ния 

УК-4 Порого-
вый 

1. Работа на 
учебных заня-
тиях
2.  Самостоя-
тельная  ра-
бота

Знать: этические 
нормы культур 
изучаемых язы-
ков, общекультур-
ные универсалии, 
принципы устного
и письменного 
общения.
Уметь: находить 
пути к сотрудни-
честву на основе 
принципов  
уважения свое-
образия иноязыч-
ной культуры и 
ценностных 
ориентаций ино-
язычного социу-

Текущий
контроль:  ответы
на вопросы, защи-
та публичной пре-
зентации,  прямое
перефразирова-
ние,  экспресс-
опрос,  решение
тестовых заданий,
взаимоопрос,  ан-
нотирование  ис-
точников,  зачет,
реферат.

пятибалль-
ной
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ма.
Продви-
нутый 

1. Работа на 
учебных заня-
тиях
2.  Самостоя-
тельная  ра-
бота

Знать: этические 
нормы культур 
изучаемых язы-
ков, общекультур-
ные универсалии, 
принципы устного
и письменного 
общения.
Уметь: находить 
пути к сотрудни-
честву на основе 
принципов  
уважения свое-
образия иноязыч-
ной культуры и 
ценностных 
ориентаций ино-
язычного социу-
ма.
Владеть: навы-
ками  взаимодей-
ствия  с  иноязыч-
ными  культурами
с  позиций
культурного  реля-
тивизма  и  толе-
рантности.

Текущий
контроль:  ответы
на вопросы, защи-
та публичной пре-
зентации,  прямое
перефразирова-
ние,  экспресс-
опрос,  решение
тестовых заданий,
взаимоопрос,  ан-
нотирование  ис-
точников,  зачет,
реферат.

пятибалль-
ной

ОПК-5 Порого-
вый 

1. Работа на 
учебных заня-
тиях
2.  Самостоя-
тельная  ра-
бота 

Знать: основы ра-
боты с различ-
ными носителями 
информации, рас-
пределенными ба-
зами данных и 
знаний, с глобаль-
ными компьютер-
ными сетями.
Уметь: работать с
различными носи-
телями информа-
ции, распределен-
ными базами дан-
ных и знаний, с 
глобальными 
компьютерными 
сетями.

Текущий
контроль:  ответы
на вопросы, защи-
та публичной пре-
зентации,  прямое
перефразирова-
ние,  экспресс-
опрос,  решение
тестовых заданий,
взаимоопрос,  ан-
нотирование  ис-
точников,  зачет,
реферат.

пятибалль-
ной

Продви-
нутый 

1. Работа на 
учебных заня-
тиях
2.  Самостоя-
тельная  ра-
бота 

Знать: основы ра-
боты с различ-
ными носителями 
информации, рас-
пределенными ба-
зами данных и 

Текущий
контроль:  ответы
на вопросы, защи-
та публичной пре-
зентации,  прямое
перефразирова-

пятибалль-
ной
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знаний, с глобаль-
ными компьютер-
ными сетями.
Уметь: работать с
различными носи-
телями информа-
ции, распределен-
ными базами дан-
ных и знаний, с 
глобальными 
компьютерными 
сетями.
Владеть:  навы-
ками безопасной и
эффективной  ра-
боты  с  глобаль-
ными  компьютер-
ными сетями, раз-
личными  носите-
лями  информа-
ции,  распределен-
ными базами дан-
ных.

ние,  экспресс-
опрос,  решение
тестовых заданий,
взаимоопрос,  ан-
нотирование  ис-
точников,  зачет,
реферат.

3.  Типовые  контрольные  задания  или  иные  материалы,
необходимые  для  оценки  знаний,  умений,  навыков  и  (или)
опыта  деятельности,  характеризующих  этапы  формирования
компетенций в процессе освоения образовательной программы

Тестовые задания используются обучающимися при повторении мате-
риала и подготовке к сдаче зачета по дисциплине. 
Контрольное тестовое задание

Найдите  в  энциклопедиях  или  интернете  точные  соответствия  на
английском языке для следующих названий: Жак Ив Кусто, бен Ладен, мать
Тереза, Иван Калита, Дуче (Муссолини), Пан Ги Мун, министр обороны Ин-
дии Пранаб Мукерджи и т.д.

Используя  электронные  средства  найдите  как  называются  по-
английски  следующие  реалии:  особая  экономическая  зона;  экономическая
зона промышленного типа; боевики; военная операция США в Афганистане;
единый национальный налог. 

Используя  имеющиеся  стилистические  руководства  определите,  как
правильно писать по-английски: Kyiv or Kiev; eg or e.g.; pm, PM or p.m., P.M.;
private entrepreneur, sole trader or private businessman. 

Используя BNC  или ANC  определите сочетаемость следующих слов:
increase in vs. increase of; change in vs. change of; improvement in vs. improve-
ment in.
Тестовые задания 
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Вариант 1
Прежде  чем  приступить  к  выполнению  заданий  внимательно

ознакомьтесь с инструкцией:
1. Заполните бланк ответного листа (название теста, вариант, ФИО, номер
группы).
2. Отвечая  на  вопрос  с  выбором  правильного  ответа,  букву,  обо-
значающую правильный, на ваш взгляд, ответ впишите в соответствующую
таблицу в ответном листе.
3. Время на выполнение теста – 60 мин.
4. За каждый верный ответ Вы получаете 1 балл, за неверный – 0 баллов.
Максимальное количество баллов – 60.

Тесты (вариант 1)
1. Назначение программы Microsoft PowerPoint?
А) Для обеспечения правильной работы процессора компьютера
Б) Для проведения мультимедийных презентаций  
В) Для набора и редактирования текста
Г) Для работы с таблицами и диаграммами
2. Какое из изображений соответствует логотипу программы Microsoft
PowerPoint?

А) 

Б) 

В)   

Г) 
3. Какой последовательностью команд можно добиться анимации пере-
хода между слайдами в программе Microsoft PowerPoint?
А) Файл → Изменить анимацию переходов
Б) Вид → Анимация → Изменить
В) Показ слайдов → Эффекты анимации  
Г) Правильные все ответы а, б и в
4.  Для  изменения  анимации  объектов  внутри  слайда  в  программе
Microsoft PowerPoint нужно нажать?
А) Показ слайдов → Настройка анимации  
Б) Параметры → Настойка → Анимация
В) Анимация → Настройка
Г) Настройка → Анимация → Настойка анимации
5. В состав персонального компьютера входит?
А) Сканер, принтер, монитор
Б) Видеокарта, системная шина, устройство бесперебойного питания
В) Монитор, системный блок, клавиатура, мышь  
Г) Винчестер, мышь, монитор, клавиатура
6. Все файлы компьютера записываются на?
А) Винчестер  
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Б) Модулятор
В) Флоппи-диск
Г) Генератор
7. Как называется программа файловый менеджер, входящая в состав
операционной среды Windows?
А) Проводник  
Б) Сопровождающий
В) Менеджер файлов
Г) Windows commander
8.  Для  создания  новой  папки  в  программе  Windows  commander  надо
нажать на клавиатуре кнопку?
А) F5
Б) F6
В) F7 
Г) F8
9. Чем отличается значок папки от ярлыка?
А) Признак ярлыка – узелок в левом нижнем углу значка, которым он "при-
вязывается" к объекту
Б) Значок ярлыка крупнее всех остальных значков
В) На значке ярлыка написана буква "Я"
Г) Признак ярлыка – маленькая стрелка в левом нижнем углу значка  
10. Для того, чтобы найти файл в компьютере надо нажать?
А) Пуск → Найти → Файлы и папки 
Б) Пуск → Файлы и папки
В) Найти → Файл
Г) Пуск → Файл → Найти
Контрольные вопросы для проведения текущего контроля 
1. Инструментарий пакета Proofing Tools Miscrosoft Office. Работа переводчи-
ка  с  текстовым  редактором  Spell Checker.  Программа  «Рецензирование»,
«Статистика».
2. Преимущества электронных словарей по сравнению с бумажными. Дву-
язычные и многоязычные электронные словари Multilex,  ABBY Lingvo. Он-
лайновые и офлайновые словари. Специализированные словари в Интернете.
3. Одноязычная компьютерная лексикография. Толковые словари русского и
английского языков. Классификация одноязычных словарей.
4.  Электронные  корпуса  текстов  и  перевод.  Преимущества  электронных
корпусов. Корпусы английсого языка доступные в электронной форме. Па-
раллельные корпуса текстов. 
5. Специализированные корпуса в переводе. Программа конкордансер. Пере-
водческие проблемы, которые помогает решить специализированный корпус.
6.  Электронные стилистические  справочники.  Использование  в  переводче-
ской практике руководств по стилю. Электронные ресурсы.
7. Автоматическое редактирование текста. Проблемы, решаемые с помощью
StyleWriter. Ограничения данного стилистического редактора.
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8.  Системы автоматического  перевода.  Коммерческие  системы машинного
перевода. Онлайновые системы машинного перевода. Особенности работы с
памятью переводов. Создание памяти переводов. Перенос памяти переводов
с  одного  компьютера  на  другой.  Последние  достижения  и  перспективы
машинного перевода.
9. Комплексное применение электронных ресурсов в переводе. Инструменты
и ресурсы для сопровождения перевода. Основные способы быстрого пере-
вода текста большого объема. 

Промежуточная аттестация
Формой промежуточной аттестации для очной формы обучения является:

зачет в четвертом семестре.
Вопросы и задания для промежуточной аттестации (зачет)

1. Техническая составляющая переводческой компетенции.
2. Работа переводчика с текстовым редактором.
3. Двуязычные электронные словари.
4. Одноязычная компьютерная лексикография.
5. Электронные корпуса текстов и перевод.
6. Специализированные корпуса в переводе. 
7. Электронные стилистические справочники.
8. Автоматическое редактирование текста.
9. Объект и предмет технологии перевода.
10. Мобильные устройства в арсенале электронных средств переводчика.
11. Системы распознавания звучащей речи в работе переводчика.
12. Вспомогательные переводческие программы.
13. Электронные библиотеки.
14. Электронные ресурсы в XXI веке.
15. Комплексное применение электронных ресурсов в переводе.
16. Основные способы быстрого перевода текста большого объема.
17. Человеческий перевод с участием компьютера.
18. Термины и определения машинного перевода.
19. Переводческие алгоритмы.
20. Лингвистические теории в системах автоматизированного перевода.
21. основные этапы исторического развития машинного перевода.
22. Гибридные системы машинного перевода.
23. Интерактивные системы машинного перевода.
24. Онлайновые системы машинного перевода.
25. Коммерческие системы машинного перевода.
26. Автоматизированные рабочие места переводчика.
27. Инструменты и ресурсы для сопровождения перевода.
28.  Коммерческие  переводческие  инструменты  на  основе  персонального
компьютера.
29. Системы машинного перевода.
30. Общая инфраструктура оценки переводческого инструментария.
31. Новый взгляд на типологию переводов.

9



32. Системы машинного перевода и семантическая сеть.
33. Системы перевода с речевой технологией.
34. Последние достижения и перспективы машинного перевода.

Практическое задание
Перевод  небольших  текстовых  фрагментов  при  помощи  различных

компьютерных средств и их анализ.
Список рекомендованных тем докладов и рефератов

1. Автоматизация лингвистических исследований. 
2. Перевод и современные технологии. 
3. Стратегия перевода аббревиатур. 
4. Современные средства автоматизации перевода. 
5. Электронные словари. 
6. Актуальные проблемы компьютерной лексикографии. 
7. Использование персонального компьютера в переводе. 
8. Роль интернета в работе переводчика. 
9. Лексикографические аспекты в автоматизации перевода. 
10. Корпусный подход к решению переводческих проблем. 
11. Переводческий инструментарий в технологии перевода.
12. Технологии перевода.
13. Автоматизированные рабочие места.
14. Коммерческие переводческие инструменты на основе компьютера.
15. Системы машинного перевода.
16. Онлайновые системы машинного перевода.
17. Лингвистические теории в системах машинного перевода.
18. Машинный перевод с участием компьютера.
19. Человеческий перевод с участием компьютера.
20. Актуальные проблемы отношений между параметрами и типами пере-
вода.
21. Инфраструктура оценки переводческого инструментария.
22. Инструменты и ресурсы для сопровождения перевода.
                  Проектное задание 1.1.
Тема: «Основы работы с операционной системой MS Windows»
Цель: формирование и развитие у студента  таких общепрофессиональных
компетенций, связанных с технологическими умениями и навыками, как опе-
рирование  основными  объектами  Windows,  умение  работать  с  файловой
структурой, стандартными приложениями и справочной системой Windows.
Задачи: изучить основные объекты  Windows, определить типы расширений
файлов, анализировать, сопоставлять и определять типы расширений файлов
и программные средства их чтения
Описание проектного задания: задание выполняется на первом лаборатор-
ном занятии и состоит в выполнении следующего задания (пример задания):
1. По расширению файла определите его тип, название программы, с помо-
щью которой можно открыть файл, а также адрес сайта официального разра-
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ботчика программного продукта, используя поисковые системы сети Интер-
нет.
2. Заполните таблицу. 

Расширение
файла

Тип файла
Название программы

(с помощью которой мож-
но открыть файл)

Адрес сайта офици-
ального разработ-

чика
.doc
.pdf
.djvu

3. Результат работы должен быть выслан на электронный адрес преподавате-
ля.
Критерии оценки проектного задания: (см. п. 5)
Проектное задание 1.2.
Тема: «Глобальная сеть Интернет»
Цель: Освоение навыков работы с информацией в глобальных компьютерных
сетях. Формирование умения составления запроса, сбора, обработки, сохра-
нения и передачи информации.
Задачи: изучить язык запроса поисковых систем, составить запрос, собрать,
обработать, сохранить и передать информацию.
Описание проектного задания: работа выполняется на втором лаборатор-
ном занятии и состоит в выполнении следующего задания (пример задания):

Используя возможности поисковых систем, подберите и оформите два
каталога ссылок:
1. Каталог ссылок полнотекстовых электронных библиотек на изучаемом
языке.
2. Каталог ссылок «on-line» электронных словарей-переводчиков.
Требования  к  выполнению  проектного  задания:  результаты  задания
оформляются в приложении MS Word в виде двух таблиц:

Каталог ссылок полнотекстовых электронных библиотек на …. Языке
Наименование эл. библиотеки,
электронный адрес библиотеки

Краткое описание
электронной библиотеки

1.

Каталог ссылок электронных словарей-переводчиков на …. Языке
Наименование эл. словаря,
электронный адрес словаря

Краткое описание
электронных словарей

1.
Параметры форматирования: шрифт – Times New Roman, размер шрифта –
12 пунктов, стиль – Обычный, выравнивание текста – По ширине, параметры
страницы: левое поле – 2,5 см.; правое, верхнее и нижнее поля по 2 см. Зада-
ние сохраняется в своей папке под именем «Каталог ссылок».
Проверка задания: для проверки задания файл перешлите преподавателю
по e-mail на электронный адрес, в теме письма указав, название файла, свои
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Ф.И.О.  и  номер  группы.  После  проверки  задания  преподавателем  на  Ваш
почтовый ящик придет письмо с результатом.
Для выполнения проектного задания понадобится изучить теоретические материалы.
Выполнение практической части проектного задания производится на основе навыков,
приобретенных в процессе работы на лабораторном занятии. Выполнение проектного
задания целесообразно осуществлять после изучения в полном объеме всего материала
изучаемого раздела курса. Выполнение проектного задания осуществляется путем изуче-
ния, анализа и заполнения таблицы соответствующей информацией. Каждый студент
получает свой вариант задания,  результаты которой предоставляют преподавателю
для оценивания. Для связи с преподавателем используйте электронную почту.

4.  Методические  материалы,  определяющие  процедуры  оценивания
знаний, умений, навыков и (или) опыта деятельности, характеризующих
этапы формирования компетенций.

Шкала оценивания устного ответа студента по дисциплине
«Инновационные компьютерные технологии в межкультурной

коммуникации»

Критерии оценивания

«о
тл

и
ч

н
о»

(5
1 

– 
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) «х
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ош
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(4
1 
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50

) 
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л
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о»
(3

1 
– 

40
) «н

еу
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вл
ет
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р

и
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л
ьн

о»
(0

 –
 3

0)

1. Уровень усвоения материала, преду-
смотренного программой высокий оптимальный средний низкий

2. Умение выполнять задания, преду-
смотренные программой

высокий оптимальный средний низкий

3. Уровень знакомства с литературой, 
предусмотренной программой

высокий оптимальный средний низкий

4. Уровень знакомства с интернет-
ресурсами, предусмотренными 
программой

высокий оптимальный средний низкий

5. Уровень раскрытия причинно-след-
ственных связей

высокий оптимальный средний низкий

6. Уровень самостоятельности в форму-
лировке выводов

высокий оптимальный средний низкий

Шкала оценивания презентации по дисциплине «Инновационные
компьютерные технологии в межкультурной коммуникации»

№ Оценка

дескрип-
торы

«неудовлетво-
рительно»

(0 – 2)

«удовлетвори-
тельно»
(3 – 4)

 «хорошо»
(5 – 7)

«отлично»
(8 – 10)

Раскрытие Проблема не Проблема рас- Проблема рас- Проблема раскрыта
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1

проблемы раскрыта. От-
сутствуют вы-

воды.

крыта не пол-
ностью. Вы-

воды не
обоснованы.

крыта.
Анализ проблемы
представлен без

использования до-
полнитель-ной ли-
тературы. Не все

выводы обоснова-
ны.

полностью.
Анализ проблемы
представлен с ис-

пользования допол-
нительной литерату-

ры. Все выводы
обоснованы.

2

Представ-
ление

Информация
логически не

связана. Прак-
тически не ис-

пользованы
профессио-
наль-ные
термины.

Информация не
систематизи-

рована и не по-
следова-тельна.
Мало исполь-

зованы профес-
сио-нальные

термины.

Информация си-
стематизиро-вана
и последователь-

на. Использование
профессиональ-

ных терминов до-
статочно.

Информация си-
стематизирована, по-

следовательна и
логически связана.

Широкое использова-
ние профессиональ-

ных терминов.

3

Оформле-
ние 

Не использова-
ны технологии

PowerPoint

Использованы
технологии
PowerPoint.

Есть многочис-
лен-ные ошиб-
ки в презента-

ции

Использованы
технологии Power-
Point. Есть ошиб-
ки в презентации,

однако они не
многочисленны

Широко использо-
ванные технологии
PowerPoint. Ошибки

отсутствуют. 

4

Ответы на
вопросы

Только ответы
на элементар-
ные вопросы

Ответы на
вопросы

частично пол-
ные.

Ответы на вопро-
сы полные. Од-
нако примеров

мало.

Ответы на вопросы
полные с приведе-

нием примеров.

5 Итоговая
оценка

Шкала поэлементного оценивания реферата
Критерии оценивания Оценка/Баллы

Детерминирующая идея отражает глубо-
кое понимание, содержание работы со-
ответствует теме; работа оформлена с 
высоким качеством, оригинально

«отлично»
8 – 10 

Основная идея содержательна; работа 
оформлена хорошо, традиционно

«хорошо»
5 – 7 

Идея ясна, но, возможно, шаблонна; ра-
бота оформлена некачественно, имеются
методические и технические ошибки

«удовлетворительно»
3 – 4 

Основная идея очевидна, но слишком 
проста или неоригинальна (вторична), 
методические и технические ошибки 
значительны или идея поверхностна или
заимствована; работа не обладает 
информационно-образовательными до-
стоинствами

«неудовлетворительно»
0 -2 

Основная; Основная идея отсутствует 
или о ней можно только догадываться

Проведение текущего и промежуточного контроля успеваемости по дисциплине «Инноваци-
онные компьютерные технологии в межкультурной коммуникации»

Вид работы Пятибалльная шкала Шкала оценивания
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1. Посещение занятий

«отлично»
5  баллов,  если  студент
посетил 90% от всех заня-
тий

«хорошо»
4 балла, если студент по-
сетил  как  минимум  70%
от всех занятий

«удовлетворительно»
3 балла, если студент по-
сетил как минимум 50%от
всех занятий

«неудовлетворительно»

2 балла,  если из всех за-
нятий студент посетил как
минимум 30% 
1 балл, если из всех заня-
тий  студент  посетил  0%-
29%

2. Ответы на практических занятиях

«отлично»

10 баллов  Ответ полный,
с привлечением знаний из
разных разделов курса;  5
и более примеров

«хорошо»
7  баллов  Ответ  полный;
3-4 примера

«удовлетворительно»
4 балла Ответ неполный;
1-2 примера

«неудовлетворительно»
2  балла  Ответ,  не  соот-
ветствующий вопросу; от-
сутствие примеров

3. Выполнение домашних заданий 

«отлично»
8-10 баллов, если из всех
заданий  студент  выпол-
нил как минимум 80%

«хорошо»
5-7  баллов,  если  из  всех
заданий  студент  выпол-
нил 60% - 79%

«удовлетворительно»
3-4  баллов,  если  из  всех
заданий  студент  выпол-
нил 40% - 59%

«неудовлетворительно»
0-2 балла, если из всех за-
даний  студент  выполнил
0%-39%

4. Выполнение групповых, индивидуаль-
ных проектов/докладов/презентаций/рефе-
ратов

«отлично»

5 баллов,  если представ-
ленный  на  защите
продукт  свидетельствует
о  проведенном  самостоя-
тельном  исследовании  с
привлечением  различных
источников  информации,
отражает теоретическую и
практическую  направлен-
ность  проекта;  во  время
защиты  проекта  проде-
монстрированы  комму-
ника-тивные и рефлексив-
ные  умения,  а  также  на-
выки работы в команде.

«хорошо» 4  балла,  если  представ-
ленный  на  защите
продукт  свидетельствует
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о проведенном исследова-
нии  с  привлечением  раз-
личных  источников
информации,  отражает
теоретическую  и  практи-
ческую  направленность
проекта.

«удовлетворительно»

3  балла,  если  представ-
ленный  на  защите
продукт  свидетельствует
о проведенном исследова-
нии,  отражает  теоретиче-
скую  направленность
проекта.

«неудовлетворительно»

2  балла,  если  представ-
ленный  на  защите
продукт  свидетельствует
о проведенном исследова-
нии с привлечением одно-
го  источника  информа-
ции;  слабо  отражает  тео-
ретическую  и  практиче-
скую  направленность
проекта.

5. Выполнение контрольной работы (те-
сты)

«отлично»
10-9 баллов, если из всех
заданий  студент  выпол-
нил как минимум 80% 

«хорошо»
8-7  баллов,  если  из  всех
заданий  студент  выпол-
нил как минимум 60%

«удовлетворительно»
6-4 балла, если из всех за-
даний  студент  выполнил
40%-59%

«неудовлетворительно»

3-0  баллов,  если  из  всех
заданий  студент  выпол-
нил 20%-0%

6. Зачет 

«отлично» 60 баллов
«хорошо» 50 баллов

«удовлетворительно» 40 баллов
«неудовлетворительно» 30 баллов

Промежуточной  формой  контроля  является  зачет.  Обязательным
условием допуска студентов к зачету является выполнение всех предусмот-
ренных учебной программой видов текущего контроля. Для зачета студенту
необходимо выполнить контрольные (тестовые) задания, охватывающие все
изучаемые  темы  дисциплины.  На  зачете  осуществляется  комплексная
проверка компетенций, знаний, навыков, умений студентов. Теоретические
знания оцениваются путем компьютерного тестирования. Практические на-
выки  и  умения  проверяются  посредством  прикладных  профессионально-
ориентированных задач.

Оценочные критерии

15



Знания и практические навыки студентов оцениваются по пятибалль-
ной шкале с учетом оценок текущего контроля. На зачете дается оценка по
следующим критериям:

- понимание и степень усвоения теоретического материала курса в
соответствии с учебной программой;

- владение понятийным аппаратом и терминологией данной дис-
циплины;

- умение связать теорию с практическим применением и владение
практическими  навыками  сопоставительного  анализа  фактологического
материала в объеме программы;

- умение ответить на дополнительные вопросы.
Оценка зачтено (60-51 балл).

1. Глубокое и прочное усвоение программного материала. Умение выде-
лить существенное, сделать обобщение и выводы.
2. Полное, логически последовательное, грамотное изложение ответа.
3. Правильность формулировки понятий и использования терминологии
по проблеме.
4. Умение применить на практике теоретические знания при анализе при-
меров.

Оценка зачтено (50–41 балл).
1. Полное и прочное усвоение программного материала.
2. Грамотное изложение ответа по существу.
3. Отсутствие  грубых  неточностей  в  формулировке  понятийного  аппа-
рата. Умение применить на практике теоретические знания при анализе при-
меров.

Оценка зачтено (40–31 баллов).
1. Общие  знания  основного  материала  без  усвоения  некоторых  суще-
ственных теоретических положений.
2. Формулировка основных терминологических понятий, с рядом неточ-
ностей.
3. Затруднения  в  практическом  применении  теоретических  знаний  при
анализе примеров.

4. Недостаточные сведения библиографического характера.
Оценка не зачтено (30-0 баллов).

1. Незнание основной части программного материала.
2. Существенные ошибки в изложении ответа.
3. Неумение сделать выводы и обобщения.
4. Неумение применить на практике теоретические знания.
5. Отсутствие или пассивное присутствие на практических занятиях.
Итоговая шкала оценивания семестрового промежуточного контроля по
дисциплине «Инновационные компьютерные технологии в межкультур-

ной коммуникации»

Вид работы «отлично» «хорошо»
«удовлетвори-

тельно»
«неудовлетвори-

тельно»
Посещение занятий 5 4 3 2
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С
ем

ес
тр

ов
ое

 п
ор

тф
ол

ио Ответы на практи-
ческих занятиях

10 7 4 2

Выполнение домаш-
них заданий  

10 7 4 1

Выполнение 
групповых, индиви-
дуальных проектов/
докладов/презента-
ций/рефератов

5 4 3 2

Выполнение 
контрольных работ(
тестов)

10 8 6 3

Зачет 60 50 40 30
Итого 81-100 61-80 41-60 0-40
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